“00A

(et ™00A :), subst. , m. et fem. , coll. et
Sing., Pl. “700A-t : (Lud. ex Enc.) et a9-1A-T ¢
1) fluctus, unda , undae , (inundatio , diluvium
), kKUpa Job 6,15; Sir. 29,18; Jes. 48,18; xupota
Ps. 41,10; Ps. 64,7; Ps. 106,25; Job 38,11; Sir.
24.6; Jes. 17,12; Jes. 51,15 ( fem. ); Jer. 5,22; Jer.
6,23; Hez. 26,3; 4 Esr. 2,25; 4 Esr. 2,27; “160A
¢ ¢ pitodpara Bokdoong Job 36,30; L4&.5 av-
7604 : Trovroc Ex. 15,5; “100A : 00.% ¢ Jon.
1,11; “700A : “1£ : yeipdppoug EmKAICwV Jes.
66,12; Act. 27,15; Act. 27,18 rom.; k\Udwv Jon.
1,4; Luc. 8,24; Sx. Hed. 5 Enc.; transl.: “760A :
APl im AP ¢ Sx. Jac. 13 Enc. — Voc. Ae.:
TIONA : H: &4NT 1 2) cymatium , KUpATIOV,
Ex. 25,11; Ex. 25,24; Ex. 25,25; a?%- (1A ¢ arcae
foederis, Kebr. Nag. 17. — Voc. Ae.: “100A : H :
av-hf :

TraCES en

ma‘abal, ma‘abal, ma‘abalat, ma‘abalt

Grébaut
MOOA : ma‘abal, Pl. "100AT : ma‘obalat «vague
de la mer, onde» — &lNG ¢ cavalloni Ms.
{DiLBNFabb217}, fol. 44r. Grébaut 1952, 106

Leslau

OO ¢ ma‘obal, "16NN : ma‘abal (Pl
TONAT ma‘sbalat, AP NNt ma‘abalt) wave,
flood, waved molding, (transferred meaning)
wreath (that is, something with a wavy shape),
(Tayya, <i>"Alaqa</i> 1965) flash, dazzling light
(is probably Tayyd’s interpretation of “760A :
HOCP ma‘abala zawarg ‘a golden wreath’ of Ex.
25:11, 24) Leslau 1987, 54a
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